
 

 

FORMULÁŘ 

 HLÁŠENÍ UDÁLOSTI / NOTIFICATION OF AN OCCURENCE 

(pokyny k vyplnění) 

A-1 Společná povinná datová pole 

A 1. Reporting entity -  Ze seznamu zemí vyberte odpovídající položku a pokračujte na 
další řádek. V případě volby „other“ ve 2. řádku vyberte odpovídající položku ve 3. 
řádku. Ve 4. řádku uveďte další detaily o subjektu podávajícím hlášení.  

A2. Responsible entity - Nevyplňovat 

A3-i. File number – Uveďte své referenční číslo  

A3-ii. File number ÚZPLN- Nevyplňovat 

A4. Headline - Nadpis charakterizující a identifikující událost (například: Nedodržení 
minimálních rozestupů/Separation Minima Infringement). 

A5. UTC date - UTC datum události ve formátu DD.MM.RRRR 

A6. UTC time - UTC čas události ve formátu HH:MM   

A7. Local date - Místní datum události ve formátu DD.MM.RRRR 

A8. Local time - Místní čas události ve formátu HH:MM   

A9. State/area of occurence – ze seznamu oblastí a zemí vyberte odpovídající položku, 
předposlední řádek vyplnit pouze pokud se rozbalí nabídka - jinak nevyplňovat, 
poslední řádek nevyplňovat. 

A10. Location of occ – uvedťe co nejpřesnější místo události. 
V případě LN a VI uveďte též zeměpisné souřadnice a fyzikální charakteristiky místa 
včetně informace o potížích k jeho přístupu, případně speciálních požadavků k jeho 
dosažení 

A11. Occurence status – vyberte ze seznamu nabídky, při prvním hlášení události bude 
použit zpravidla výběr „initial notification“. V případě zaslání doplňujících hlášení 
uveďte, jaký je aktuální status události. Status „closed“ znamená, že na úrovni 
organizace podávající hlášení se již neplánuje žádné další šetření, analýza a nejsou 
plánována ani žádná další nápravná opatření. Status „closed“ se uvede i v případě, 
že k LN nebo VI byla vypracována a odeslána závěrečná zpráva. 

A12. Occurence class – vyberte ze seznamu nabídky. V případě výběru „incident“, který 
se týká leteckých navigačních služeb se ve 2. řádku vybere údaj ze seznamu 
nabídky, jinak zůstává řádek volný. 

A13. Occurence category – vyberte ze seznamu nabídky. 

A14. Event type – vyberte ze seznamu nabídky, pokud se v dalších řádcích neobjeví 
nabídka, ponecháte řádek volný. K podrobnějšímu popisu typu události použijte 
Narrative text. 

A15. Risk grade - nevyplňovat 

 

A-2 Společná povinná datová pole 

A16. Narrative text – co možná nejpřesnější popis události v anglickém nebo českém 
jazyce. 

A17. Narrative language – vyberte za seznamu nabídky anglický nebo český jazyk. 

 

B-1. Datová pole týkající se letadla 

B1. State of registry – vyberte ze seznamu nabídky. 

B2. Aircraft registration – uveďte registrační značku letadla.  
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B3. Call sign – uveďte volací znak, pokud neznáte, napište „unknown“. 

B4. Aircraft serial number – uveďte výrobní číslo letadla, pokud neznáte, napište 
„unknown“. 

B5. Make/mdl/srs – vyberte ze seznamu nabídky výrobce, model, výrobní sérii, pokud 
neznáte, napište „unknown“. Pokud vyberete ze seznamu v 1. řádku „other“, 
vyberte v dalším řádku ze seznamu nabídky a v dalších řádcích upřesněte výrobce, 
typ a popřípadě model letadla. 

B6. Operation type – vyberte ze seznamu nabídky.  

B7. Operator – vyberte ze seznamu nabídky, pokud uvedete „other“, upřesněte ve 3. 
řádku. 

B8. Operator type – vyberte ze seznamu nabídky. 

B9. Schedule type – vyberte ze seznamu nabídky. 

B10. Aircraft category – vyberte ze seznamu nabídky. 

B11. Propulsion type – vyberte ze seznamu nabídky. 

B12. Mass group – vyberte ze seznamu nabídky. 

B13. Maximum take –off mass – vyberte ze seznamu nabídky jednotku a uveďte 
číselnou hodnotu, pokud neznáte, nevyplňujte. 

B14. Number of engines – doplňte údaj, pokud neznáte, nevyplňujte. 

B15. Aircraft damage – vyberte ze seznamu nabídky. 

B16. Dangerous goods involved – vyberte ze seznamu nabídky. 

B17. Dangerous goods – vyberte ze seznamu nabídky, pokud jste v řádku B16 vybrali 
„No“, část B17 nevyplňujte. 

Poznámka: 
Pokud se na události podílí další letadla, otevřete nový prázdný formulář – „Other aircraft 
data“, jinak pokračuje na část B-2 
 

B-2. Datová pole týkající se letadla – průběh letu 

B18. Last departure point – vyberte ze seznamu nabídky, pokud neznáte, napište 
v posledním řádku „unknown“. 

B19. Planned destination – vyberte ze seznamu nabídky, pokud jste vybrali „other“, 
specifikujte v posledním řádku místo. 

B20. Flight phase – vyberte ze seznamu nabídky. 

B21. Filed flight rules – vyberte ze seznamu nabídky. 

B22. Current flight rules – vyberte ze seznamu nabídky. 

B23. Filed traffic type – vyberte ze seznamu nabídky. 

B24. Current traffic type – vyberte ze seznamu nabídky. 

B25. Bearing runway heading – uveďte polohu trosek k ose RWY ve stupních, pokud 
neznáte, číselný údaj nevyplňovat. 

B 26. Weather relevant – vyberte ze seznamu nabídky. 

B 27. Light conditions – vyberte ze seznamu nabídky. 

B 28. Number of crew – uveďte číselný údaj, pokud neznáte, uveďte „unknown“. 

B 29. Number o f pasengers  – uveďte číselný údaj, pokud neznáte, uveďte „unknown“. 

 

 

B-2. Datová pole týkající se letadla – velitel letadla 

B30. Person at controls – vyberte ze seznamu nabídky. 
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B31. Category – vyberte ze seznamu nabídky. 

B32. Experience all a/c – uveďte celkovou praxi, pokud neznáte, číselný údaj 
nevyplňovat. 

B33. Experience this a/c – uveďte celkovou praxi na typu, pokud neznáte, číselný údaj 
nevyplňovat. 

B34. Age – uveďte věk v letech, pokud neznáte, číselný údaj nevyplňovat. 

B35. Gender – vyberte ze seznamu nabídky.  

B36. Licence type – vyberte ze seznamu nabídky. 

B37. Rating – vyberte ze seznamu nabídky. 

B38. Validity – vyberte ze seznamu nabídky. 

 

C. Datová pole týkající se letových navigačních služeb 

C1. ATM contribution – vyberte ze seznamu nabídky. 

C2. Effect on ATM service – vyberte ze seznamu nabídky. 

C3. ATS unit name – uveďte označení stanoviště letových provozních služeb, v jehož 
prostoru odpovědnosti došlo k události, pokud neznáte, napište „unknown“. 

C4. Controling agency – vyberte ze seznamu nabídky. 

C5. Airspace type – vyberte ze seznamu nabídky. 

C6. Airspace class – vyberte ze seznamu nabídky. 

C7. FIR/UIR name – vyberte ze seznamu nabídky, pokud neznáte, napište v posledním 
řádku „unknown“. 

C8. SSR mode – vyberte ze seznamu nabídky. 

C9. SSR code – uveďte číslo nastaveného kódu, pokud neznáte nebo nemáte, číselný 
údaj nevyplňovat. 

C10. Aircraft altitude – uveďte skutečnou hodnotu ve feetech nebo metrech (AMSL), 
jinak nevyplňovat.  

C11. Cleared altiutude – uveďte přidělenou hodnotu ve feetech nebo metrech (AMSL), 
jinak nevyplňovat.  

C12. Aircraft flight level – uveďte skutečnou letovou hladinu, jinak nevyplňovat. 

C13. Cleared flight level – uveďte přidělenou letovou hladinu, jinak nevyplňovat. 

C14. Distance in time – uveďte časový rozestup mezi letadly, pokud neznáte, číselný 
údaj nevyplňovat. 

C15. RA type – vyberte ze seznamu nabídky, jinak nevyplňovat. 

C16. APW installed – vyberte ze seznamu nabídky. 

C17. STCA installed – vyberte ze seznamu nabídky. 

C18. A-SMGCS installed – vyberte ze seznamu nabídky. 

C19. MSAW installed – vyberte ze seznamu nabídky. 
 

D. Datová pole týkající se letiště - letiště 

D1. Location indicator – vyberte ze seznamu nabídky, pokud neznáte, napište ve 2. 
řádku „unknown“ a 3. řádek nevyplňovat. 

D2. Location on aerodrome – vyberte ze seznamu nabídky, pokud neznáte, napište v 1. 
řádku „unknown“. 

D3. Aerodrome type – vyberte ze seznamu nabídky. 

D4. Aerodrome status – vyberte ze seznamu nabídky. 

D5. Runway identifier – uveďte číslo dráhy, pokud neznáte, napište „unknown“. 
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D. Datová pole týkající se letiště - personál 

D6. Category – vyberte ze seznamu nabídky funkcí příslušné osoby, jinak nevyplňovat. 

D7. Experience – uveďte praxi příslušné osoby, jinak nevyplňovat. 
 

E. Datová pole týkající se poškození letadla či zranění osob 

E1. Highest damage  – vyberte ze seznamu nabídky. 

E2i. ATA chapter number – uveďte pouze rozhodující poškozený díl, pokud neznáte, 
napište v posledním řádku „unknown“. 

E2ii. Part number - uveďte číslo příslušného poškozeného dílu, pokud neznáte, napište 
„unknown“. 

E3. Time since overhaul – uveďte počet letových hodin poškozeného dílu od poslední 
celkové opravy (GO), pokud neznáte, číselný údaj nevyplňovat. 

E4. Cycles since overhaul uveďte počet cyklů poškozeného dílu od poslední celkové 
opravy (GO), pokud neznáte, číselný údaj nevyplňovat. 

E5. Time since new uveďte počet letových hodin poškozeného dílu od uvedení do 
provozu, pokud neznáte, číselný údaj nevyplňovat. 

E6. Cycles since new - uveďte počet cyklů poškozeného dílu od uvedení do provozu, 
pokud neznáte, číselný údaj nevyplňovat. 

E7. Aircraft total time - uveďte počet letových hodin letadla od poslední celkové 
opravy (GO), pokud neznáte, číselný údaj nevyplňovat. 

E8. Total cycles aircraft - uveďte počet cyklů letadla od poslední celkové opravy (GO), 
pokud neznáte, číselný údaj nevyplňovat. 

E9. Maitenance docs. – vyberte ze seznamu nabídky. 

E10. Airtworthiness cert. – vyberte ze seznamu nabídky. 

E11. Injury level – vyberte ze seznamu nabídky. 

E 12. Fatal total – uveďte celkový počet usmrcených osob v letadle, pokud neznáte, 
číselný údaj nevyplňovat. 

E13.  Serious injuries – uveďte celkový počet vážně zraněných osob v letadle, pokud 
neznáte,  číselný údaj nevyplňovat. 

E14. Minor injuries – uveďte celkový počet lehce zraněných osob v letadle, pokud 
neznáte,  číselný údaj nevyplňovat. 

E 15. Fatal total – uveďte celkový počet usmrcených osob na zemi, pokud neznáte, 
číselný údaj nevyplňovat. 

E16.  Serious injuries – uveďte celkový počet vážně zraněných osob na zemi, pokud 
neznáte, číselný údaj nevyplňovat. 

E17. Minor injuries – uveďte celkový počet lehce zraněných osob na zemi, pokud 
neznáte, číselný údaj nevyplňovat. 

 

 

F. Datová pole sloužící pouze pro kontaktování oznamovatele 

F1. Name – uveďte kontaktní jméno osoby odpovědné za zpracování a předání hlášení.  

F2. Phone number – uveďte kontaktní telefon na osobu odpovědnou za zpracování a 
předání hlášení. 
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F3. E mail adress – uveďte E mailovou adresu, na kterou se automaticky odešle kopie 
hlášení oznamovateli. Kopie současně slouží jako potvrzení o odeslání hlášení do 
národní databáze vedené ÚZPLN (pouze v případě, že bylo hlášení odesláno přímo 
z webové stránky ÚZPLN) 

 

 

 

 

Poznámky: 

1. Hlášení používá standardizovaný formát kompatibilní se SW ECCAIRS a taxonomií 

ADREP za účelem snadné výměny informací a jejich využití v centrální, národní a 

databázích organizací, v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) číslo 

376/2014. 

2. Seznam událostí, které jsou předmětem hlášení je uveden v prováděcím nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) číslo 2015/1018. 

3. Fyzické osoby nahlašující události specifikované v prováděcím nařízení číslo 2015/1018  

(nejlépe prostřednictvím systému zřízeného organizací, u níž jsou zaměstnány nebo 

která je najímá či využívá jejich služeb) jsou uvedeny v nařízení číslo 376/2014, článek 

4, bod 6. 

4. Výběr jazyka pro vyplnění (AJ nebo ČJ) závisí na rozhodnutí oznamovatele. Doporučuje 

se používat anglický jazyk. 

5. Údaje, které nejsou známé v době prvotního hlášení (Initial notification) podávaného 

nejpozději do 72 hodin od zjištění události jsou doplňovány v průběhu dalšího šetření 

nejpozději však do 30 dnů od zjištění události. V případě LN a vážných incidentů je 

možné událost uzavřít (Closed) až po ukončení šetření a předání závěrečné zprávy 

zpracované v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) číslo 996/2010. 

6. Oznamovatel napíše do specifických řádků „unknown“ i v případě, že se jej nebo 

události, která je předmětem hlášení, daná oblast nebo problematika netýká. 

 

 


